
『 英文契約書を読むための基礎知識と頻出表現 』　正誤表
2023/6/27 現在

以下の通り表記に誤りがありました。ご迷惑をおかけしましたことを訂正してお詫び申し上げます。

該当刷
ページ

該当箇所 【誤】 【正】

初版
p.19

枠内
①

第1部第2章3 第1部第2章(3)

〃
枠内
④ if and to the extent ～ （もし、

　　if and to the extent (that) ～
（もし～ならば、

初版～2刷
p.53

本文
下から２行目

“taxes”（税金）」 “taxes”（税金）

初版～2刷
p.74

7 保証  1
3行目 quality or workmanship quality and workmanship

初版～2刷
p.75

2行目 〃 〃

初版～2刷
p.77

7
3行目

WARRANTIES  OR  CONDITIONS WARRANTIES  AND  CONDITIONS

初版～2刷
p.89

ワンポイントアドバ
イス　3行目 therby thereby

初版～2刷
p.90

1行目 Parties agrees that Parties agree that

初版
p.102

最終行 ミュータティス・ミュタンダス ミムータティスムータンダィス

初版～2刷
p.110

最終行 pendency  係争中 pendency  訴訟係属、係争中

初版～2刷
p.156

上の枠内
4行目

PARYICULAR PARTICULAR

初版
p.177

枠内
下から2行目

請求についても 請求に対しても

初版～2刷
p.216

下から2行目 （ A に B を提供する） （ B に A を提供する）

初版～2刷
p.227

枠内
①3行目 beaches breaches


